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bu nerede- ayaklarimin basamak ve-yeryuzi tahtimdir goékler YHVH dedi bdyle
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RAB diyor ki, &#8249;&#8249;G&#246;kler taht&#305;m, Yery&#252;z&#252; ayaklar&#305;m&#305;n
taburesidir. Nerede benim i&#231;in yapaca&#287;&#305;n&#305;z ev, Neresi dinlenece&#287;im yer?
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buna ve--e YHVHnin sézii- bunlar tim- ve-oldular yapti elim bunlan tim- ve--i
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sozime -karsi ve-titreyen ruhta ve-ezik- yoksul -e bakacagim
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&#199;&#252;nk&#252; b&#252;t&#252;n bunlar&#305; ellerim yapt&#305;, Hepsi b&#246;ylece var
oldu&#8250;&#8250; diyor RAB. &#8249;&#8249;Ancak ben al&#231;akg&#246;n&#252;11&#252;ye, ruhu ezik
olana, S&#246;z&#252;mden titreyen ki&#351;iye de&#287;er veririm.
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sunan kopek boyun-kiran koyunu kurban-eden adami vuran- 0kuzi kesen
H5927  H3611  H6202 H7716 H2076 HO376  H5221 H7794
fnin=R = < I AR MR TR in T
sectiler onlar ayrica- ahlaksizigi kutsayan gunnlik anan  domuzun kani- tahil-sunusu
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zevk-alir canlart  ve-iyrenenlerinde yollarinda
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S&#305;&#287;&#305;r bo&#287;azlayan, adam &#246;|d&#252;ren gibidir, Davar kurban eden, k&#246;pek
boynu k&#305;ran, Tah&#305;| sunusu getiren, domuz kan&#305; sunan, Anma sunusu olarak
g&#252;nn&#252;k yakan, putperest gibidir. Evet, bunlar kendi yollar&#305;n&#305; se&#231;tiler,
Yapt&#305;klar&#305; i&#287;ren&#231;liklerden ho&#351;lan&#305;yorlar.
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¢agirdim nedeniyle onlara getirecegim ve-korkularini cezalarinda sececegim ben  ayrica-
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ve--te  gozlerimde koétuyu ve-yaptilar dinlediler ve-degil konustum cevap-veren ve-yoktu
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q sectiler zevk-aldigim degil-
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Ben de onlar i&#231;in y&#305;k&#305;m&#305; se&#231;ecek, Korktuklar&#305;n&#305;
ba&#351;lar&#305;na getirece&#287;im. &#199;&#252;nk&#252;
&#231;a&#287;&#305;rd&#305;&#287;&#305;mda yan&#305;t veren olmad&#305;, Konu&#351;tu&#287;umda
dinlemediler, G&#246;z&#252;mde k&#246;t&#252; olan&#305; yapt&#305;lar,
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Ho&#351;lanmad&#305;&#287;&#305,M&#305; se&#231;tiler.&#8250;&#8250;
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nefret-edenler kardesleriniz dediler sézine -karsi titreyenler YHVH'nin sézinU- dinleyin
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RABbIn s&#246;z&#252;nden titreyenler, Kulak verin Onun s&#246;ylediklerine: &#8249;&#8249;Sizden nefret
eden, Ad&#305;mdan &#246;t&#252;r&#252; sizi d&#305;&#351;layan karde&#351;leriniz, &#8249;RAB
y&#252;celtilsin de sevincinizi g&#246;relim!&#8250; diyorlar. Utand&#305;r&#305;lacak olan onlard&#305;r.
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karsiigi 6deyen YHVH'nin sesi tapinaktan  sesi sehirden gurdltandn  sesi
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Kentten g&#252;r&#252;1t&#252;1&#252; sesler, Tap&#305;naktan bir ses y&#252;kseliyor!
D&#252;&#351;manlar&#305;na hak ettikleri kar&#351;&#305;|&#305;&#287;&#305; veren RABbin sesidir bu.
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erkek ve-kurtardi ona sanc  gelmesi ©ncesinde dogurdu dogurma-sancisi 6ncesinde
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&#8249;&#8249;Do&#287;um sanc&#305;s&#305; &#231;ekmeden do&#287;urdu, Sanc&#305;s&#305;
tutmadan bir erkek &#231;0cuk do&#287;urdu.

=T =)= R o i S = N B T = g 8
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Kim b&#246;yle bir &#351;ey duydu? Kim b&#246;yle &#351;eyler g&#246;rd&#252;? Bir &#252;lke bir
g&#252;nde do&#287;ar m&#305;, Bir anda do&#287;ar m&#305; bir ulus? Ama Siyon, a&#287;r&#305;5&#305;
tutar tutmaz &#231;0cuklar&#305;n&#305; do&#287;urdu.
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dogurtan ben  veya- YHVH der dogurtmamallym ve-degil getirir  ben-mi
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Do&#287;um an&#305;na dek getiririm de Do&#287;uracak g&#252;c&#252; vermez miyim?&#8250;&#8250;
diyor RAB. &#8249;8#8249;Do&#287;uracak g&#252;&#231; veren ben, rahmi kapat&#305;r m&#305;y&#305;m?
&#8250;&#8250; diyor Tanr&#305;n.
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&#8249;&#8249;Yeru&#351;alimle birlikte sevinin, Onu sevenler, hepiniz onun i&#231;in co&#351;un,
Yeru&#351;alim i&#231;in yas tutanlar, onunla sevin&#231;le co&#351;un.
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q g6rkeminin  bollugundan
H3519

&#214;yle ki, onun avutucu memelerini emip doyas&#305;n&#305;z, Kana kana i&#231;ip Onun y&#252;ce

bollu&#287;undan zevk alas&#305;n&#305;z.&#8250;&#8250;
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ve-sel-gibi barisi  nehir-gibi ona yonelten- iste-benim YHVH dedi bdyle c¢unki-
H7965  H5104 HO413  H5186 H2009 H3068  HO0559  H3541

“5m W it by onpPaN o g i
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&#199;&#252;nk&#252; RAB diyor ki, &#8249;&#8249;Bak&#305;n, esenli&#287;i bir &#305;rmak gibi,

Uluslar&#305;n servetini ta&#351;k&#305;n bir &#305;rmak gibi ona ak&#305;taca&#287;&#305;m. Ondan

beslenecek, kucakta ta&#351;&#305;nacak, Dizleri &#252;zerinde sallanacaks&#305;n&#305;z.
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teselli-eder annesi ki adam-gibi
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teselli-edileceksiniz
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&#199;0cu&+#287;unu avutan bir anne gibi avutaca&#287;&#305;m sizi, Yeru&#351;alimde avuntu

bulacaks&#305;n&#305;z.
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ve-bilinecek yeserecekler ¢imen-gibi
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ve-kemikleriniz
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yureginiz  ve-sevinecek
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ve-Ofke kullarina -
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ve-goreceksiniz
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i -
YHVH'nIin  eli-
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Bunlar&#305; g&#246;rd&#252;&#287;&#252;n&#252;zde y&#252;re&#287;iniz sevinecek, Bedenleriniz
k&#246;rpe ot gibi tazelenecek. Herkes bilecek ki, RABbin koruyucu eli kullar&#305;n&#305;n, Gazab&#305; ise
d&#252;&#351;manlar&#305;n&#305;n &#252;zerindedir.&#8250;&#8250;
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ofkeyle geri-cevirmek-icin arabalari  ve-kasirga-gibi gelecek atesle YHVH iste cunku-
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Bak&#305;n, RAB ate&#351;le geliyor, Sava&#351; arabalar&#305; kas&#305;rga gibi. &#350;iddetli
&#246;fkesini, Azar&#305;n&#305; alev alev d&#246;kmek &#252;zere.
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ve-cok-olacak beden tum- -i ve-kiliclyla  yargilayacak YHVH atesle c¢lnki
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YHVH'nin  oldardlenleri
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&#199;&#252;nk&#252; O b&#252;t&#252;n insanl&#305;&#287;&#305; ate&#351; ve k&#305;|&#305;&#231;la
yarg&#305;layacak, Pek &#231;0k ki&#351;iyi &#246;1d&#252;recek.
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ortada (biri) [biri] ardinda bahgelere -e ve-arinanlar  kendilerini-kutsayanlar
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YHVH'nIn  s6zi- sona-erecekler birlikte ve-fareyi ve-iyrenci domuzun etini yiyenler
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&#8249;&#8249;Bah&#231;elere girmek i&#231;in kendilerini ar&#305;t&#305;p kutsayanlar, domuz, fare ve

&#246;teki i&#287;ren&#231; hayvanlar&#305;n etini yiyenlerin ortas&#305;nda duran&#305; izleyenler hep
birlikte yok olacaklar&#8250;&#8250; diyor RAB,
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ve-dilleri milletleri tam- - toplamak-icin  geliyor ve-disuncelerini islerini ve-ben
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gorkemimi - ve-goOrecekler ve-gelecekler
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&#8249;8#8249;&#199;&#252;nk&#252; ben onlar&#305;n eylemlerini de d&#252;&#351;&#252;ncelerini de

bilirim. B&#252;t&#252;n uluslar&#305; ve dilleri bir araya toplayaca&#287;&#305;m an geliyor; gelip
y&#252;celi&#287;imi g&#246;recekler.
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milletlere -e kurtulanlari  onlardan ve-g6nderecegim isaret aralarinda ve-koyacagim
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degil- ki uzak adalar ve-Yavan Tuval vyay gerenleri ve-Lut Put Tarsis
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- ve-ilan-edecekler goérkemimi -i gorduler ve-degil- dGnumu - duydular
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&#8249;8#8249;Aralar&#305;na bir belirti koyaca&#287;&#305;m. Onlardan ka&#231;&#305;p
kurtulanlar&#305; uluslara, Tar&#351;i&#351;e, P&#251;la, Luda -yay gerenlere- Tuvala, Y&#226;vana,
&#252;n&#252;m&#252; duymam&#305;&#351;, y&#252;celi&#287;imi g&#246;,rmemi&#351; uzak
k&#305;y&#305; halklar&#305;na g&#246;nderece&#287;im. Uluslar aras&#305;nda y&#252;celi&#287;imi ilan
edecekler.
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atlarla YHVH'ya sunu milletlerden tum-den kardeslerinizi tim- - ve-getirecekler
H3068 H4503 H3605 H0251 H3605 H0853  HO0935
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Kudus kutsahmin dagi  -lzerine ve-develerle ve-katirlarla ve-tahtirevanlarla ve-arabalarla
H3389 H6944 H2022 H3753 H6505 H7393
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evine temiz kapta tahil-sunusunu -i israil'in  ogullari  getirirler nasil YHVH dedi
H2889  H3627  H4503 HO853  H3478 H0935 H3068  HO559
AN
YHVH'nin
H3068

&#304;srailo&#287;ullar&#305; tah&#305;| sunular&#305;n&#305; pak kaplar i&#231;inde RABbin
Tap&#305;na&#287;&#305;na nas&#305;| getiriyorsa, onlar da b&#252;t&#252;n karde&#351;lerinizi uluslardan
atlarla, sava&#351; arabalar&#305;yla, at arabalar&#305;yla, kat&#305;rlarla, develerle kutsal
da&#287;&#305;ma, Yeru&#351;alime, RABbe sunu olarak getirecekler.&#8250;&#8250; B&#246;yle diyor RAB.

TP oD oymsd My DR A 21
YHVH dedi Levililere kéhinlere alacagim onlardan ve-ayrica-
H3068  H0559  H3881 H3548 H3947 H1992 H1571

&#8249;&#8249;0nlar&#305;n aras&#305;ndan kimilerini k&#226;hin ve Levili olarak
se&#231;ece&#287;im&#8250;&#8250; diyor RAB.
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duruyorlar yapiyorum ben ki yeni ve-yeryuzl yeni gokler  naslil cunku
H5975 HO589 H2319 Ho776e H2319 Haoe4
ORnY) Doy TRy 12 U o lh
ve-adiniz soyunuz duracak boéyle YHVH'nin sézii-  6numde
H8034 H2233 H5975 H3068 H5002  H6440

&#8249;8#8249;&#199;&#252;nk&#252; yarataca&#287;&#305;m yeni yer ve g&#246;k &#246;n&#252;mde
nas&#305;| duracaksa, soyunuz ve ad&#305;n&#305;z da &#246;yle duracak&#8250;&#8250; diyor RAB.
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beden tim- gelecek sabatinda sabatta ve-her ayinda ayda her- ve-olacak
H1320  H3605 HO0935 H7676 H7676 H1767 H2320 H2320 H1767 H1961

TR CED nimowns
YHVH dedi 6nimde secde-etmek-igin
H3068  HO559  H6440 H7812

&#8249;&#8249;Yeni Aydan Yeni Aya, &#350;abat G&#252;n&#252;nden &#350;abat G&#252;n&#252;ne
b&#252;t&#252;n insanlar &#246;n&#252;me gelip bana tap&#305;nacaklar&#8250;&#8250; diyor RAB.


https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4503.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7393.htm
https://biblehub.com/hebrew/6505.htm
https://biblehub.com/hebrew/3753.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4503.htm
https://biblehub.com/hebrew/3627.htm
https://biblehub.com/hebrew/2889.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/3881.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/2319.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/2319.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/1767.htm
https://biblehub.com/hebrew/2320.htm
https://biblehub.com/hebrew/2320.htm
https://biblehub.com/hebrew/1767.htm
https://biblehub.com/hebrew/7676.htm
https://biblehub.com/hebrew/7676.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm
https://biblehub.com/hebrew/7812.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm

L DUy R W) WE 24
kurtlari  ¢unki bana isyan-edenlerin insanlarin cesetlerini ve-goérecekler ve-cikacaklar

H6586 H0376 H6297 H7200 H3318
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beden tum-igin tiksinti ve-olacaklar soénecek degil ve-atesleri d&lecek degil
H1320  H3605 H1860 H1961 H3518 H3808 HO784 H4191 H3808

&#8249;&#8249;D&#305;&#351;ar&#305; &#231;&#305;kt&#305;klar&#305;nda bana
ba&#351;kald&#305;rm&#305;&#351; olanlar&#305;n cesetlerini g&#246;recekler. &#214;ylelerini kemiren kurt
&#246;Imez, yakan ate&#351; s&#246;nmez. B&#252;t&#252;n insanlar onlardan

i&#287;renecek.&#8250;&#8250; Next: Jeremiah Sacred Texts | Bible &laquo; Previous: Turkish Bible Index Index
Next: Turkish Bible: James &raquo;
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